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Pääkirjoitus
Source: /artikkelit/01-paakirjoitus

Rakas Athene Kilta,

tervetuloa vuoden 2023 Mökkikukan pariin.

Tämä yksilö on, jälleen, kasvatettu Sammatin hellässä huomassa, jonne järjen
äänen kaiut eivät liikoja yllä toimitusprosessia häiriköimään.

Syksyn ensimmäisenä putoavan lehden nimeksi valikoitui raclettejuustoisen
työpajan siivittämänä Kielikukka. Valintaan vaikuttivat vahvasti tämänkertaisen
toimituksen kansalaisuuksien laaja kirjo sekä vilpitöntä ihailua herättävä
kielitaitojen kokoelma. Athene Kilta on alati kansainvälistyvä yhteisö, ja oli jo
aikakin, että muutoksen tuulet havistavat myös Kukka-lehtiä. Olemme ylpeitä
pystyessämme tällä kertaa tarjoamaan lukemista myös suomenkielettömille
kiltalaisille.

Tämän lisäksi kieli on ehdottomasti yksi päätoimituksen lempielimistä. Onhan se
ainutlaatuisen monipuolinen lihaskimppu, joka tarjoaa mahdollisuuksia niin
maku-, kuulo- kuin tuntoaistillisille nautinnoille. Kielet pitävät meidät elossa,
yhteydessä toisiimme - ja parhaassa tapauksessa jopa tyytyväisinä.

Kielellisen saavutettavuuden lisäksi paikalla olevan toimituksen osaaminen tarjosi
mahdollisuuden teknisen toteutuksen tasonnostolle. Valtava kiitos, jälleen,
rautaisen ammattimaiselle tekkitiimille (Jasse), joka on, jälleen, painanut pitkää
päivää tuottaakseen Athene killalle tinkimättömän laadukasta viihdettä.

Eipä siinä sitten. Odottanet jo vesi kielellä ensinuolaisua. Emme pidättele sinua
pidempään, toivottavasti maistuu!

Rakkain terveisin

Päätoimitus

https://kielikukka.kukka.digital/artikkelit/01-paakirjoitus


Avasin sen kun heräsin ja mietin että heti en nyt kestä persejuttuja. -Toimittaja
lauantai-aamuna

0 nautiskelijaa tykkää tästä
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Editorial
Source: /artikkelit/02-editorial

Dear Athene Guild,

welcome to the first Kukka magazine of the autumn semester.

This specimen has, once again, been grown in the tender care of Sammatti, where
the echoes of reason do not overwhelm the editorial process.

The name of the 2023 Mökkikukka was decided to be Kielikukka, which from
Finnish as well as from various other languages translates to both language and
tongue. The choice was hugely influenced by the diversity of nationalities in this
year's editorial team, as well as by their admirable set of language skills. The
Athene Guild is an ever-evolving international community, and it was about time
that the winds of change blew through the Kukka magazines. We are proud to offer
entertainment that reaches a wider range of Guild members than ever before.

In addition, tongue is definitely one of the editorial team's favourite organs. After
all, it is a uniquely versatile bouquet of flesh, offering opportunities for taste,
hearing and tactile pleasures alike. Tongues keep us alive, connected - and, in the
best cases, even happy.

In addition to linguistic accessibility, the expertise of the on-site editorial team
provided opportunities to raise the level of technical implementation. Huge thanks
to the iron-clad professional deck team (Jasse) who, again, put in long days to
make this happen.

https://kielikukka.kukka.digital/artikkelit/02-editorial


You've been waiting with your tongue in your cheek to dive into this mind-boggling
linguistic whole. We won't keep you any longer, it's time for your first lick. Hope
you enjoy it!

Best regards

Main distributors of Kukka

I opened it when I woke up and thought, "I can't take ass talk this early." -
Anonymous Editor on Saturday morning

Def not Translated with www.DeepL.com/Translator (free version)

0 nautiskelijaa tykkää tästä
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Suomen kieli
Source: /artikkelit/04-suomenkieli

Onko nuoriso pilalla? Mitä tarkoittaa “legit chilli case”? Miksi suomenkielisiä
termejä korvataan yhä useammin lainasanoilla ja vieraskielisillä ilmauksilla?
Luvassa on pieni katsaus Suomen kieleen ja sen tulevaisuudennäkymiin.

Viime aikoina on voinut seurata mediasta asiantuntijoiden esittämää huolta
Suomen kielen rappeutumisesta. Puhekielessä eri kieliin kuuluvaa sanastoa
liitetään yhteen vapaamuotoisesti, ja jopa yhtenä sivistyksen keskuksena pidetyn
Aalto-yliopiston opiskelijat kirjoittavat kandidaatintöitä yhä useammin
englanniksi.

Pitääkö olla huolissaan? Mikä on ranskalaisten kielimoukarien rooli ei-toivotussa
kielten sekoittumisessa?

Kieli elää ja kehittyy jatkuvasti ympäröivien voimien vaikutuksesta, eikä Suomen
kielen määritelmä ole mikään staattinen tila. Vai onko sittenkin? Jos joku haluaa

http://www.deepl.com/Translator
https://kielikukka.kukka.digital/artikkelit/04-suomenkieli


“pelastaa” Suomen kielen, määritellään se sitten mahdollisimman tarkasti.

Suomea (Finland, Finnland, Finlandia, Фінляндія, フィンランド) on aikojen
saatossa, erityisesti kansallisromanttisessa kontekstissa kuvattu maantieteellisen
muotonsa takia “Suomi-neidoksi”.

Tämä anatomia on antanut nimensä esimerkiksi Käsivarrelle, suositulle
vaelluskohteelle, joten eikö kartalta pitäisi pystyä määrittämään eksaktilla
matematiikalla ja/tai/eli pseudotieteellä muitakin ruumiinosia?

Muutama aksiooma Suomen kielen paikantamista varten:

Inarin ja Utsjoen kuntien alue on Suomen “pää”
Kieli sijaitsee pään keskipisteen alapuolella
Suomi-neito tuijottaa hieman omaa käsivarttaan kohti
Kieli on keskellä suuta

Laskelma on melko triviaali ja jätetään lukijalle harjoitukseksi. Ja tadaa, olemme
saapuneet Hammastunturin erämaa-alueelle, jonka nimi selvästi tukee analyysin
tulosta:

Kuv: https://www.luontoon.fi/hammastunturi/palvelut

https://www.luontoon.fi/hammastunturi/palvelut


Siinä se nyt on, Suomen kieli. Perustakaa vaikka luonnonpuisto tai jotain emt.
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“Katso merta” and other (false) friends
Source: /artikkelit/05-katsomerta

After touching down in Finland, the land of saunas and midnight sun, you're
itching to crack the code of the Finnish language – the one that seems like a cryptic
crossword wrapped in a tongue-twister. Rumor has it back home, especially if
you’re from Italy (because, writer's bias), that some words in your native tongue
serve as either Finnish terms or as, let’s say, unexpected icebreakers.

Consider this: revealing these linguistic gems during your first class might make
you a classroom legend. Your classmates? They'd remember you as the language
hero, the one who made Finnish class unforgettable. But your teacher? They might
forever know you as "that amusing student with the cheeky translations".

Rather than risking classroom infamy, why not reserve these treasures for chit-chat
with fellow Athenians or tutors over a cup of traditional Finnish coffee? Trust me,
it’s a surefire way to bond and find an interesting but still funny conversation topic.

And here's the twist: your beloved Kukka here (still not sure if that's a name, a local
flower, or an ancient Finnish dance move) has curated a list of these quirky words
(mostly in Italian, because again writer’s bias). Dive in, be the hero in whispers,

https://kielikukka.kukka.digital/artikkelit/05-katsomerta


and let the linguistic hilarity ensue!

Let’s start with the most glorious of them all, of course, Italian. Here’s a
comprehensive list of words with respective translations.

Word Finnish meaning Italian meaning

aallokko waves tawny owl / stupid

arpa fate harp (musical instrument)

aste degree auctions

firma company signature

grilli barbecue crickets

katso matto look, a carpet crazy dick

katso merta look at the sea dick shit

katso minkkiä look at the mink dick pussy

katso sukkia look at the socks dick suck

kulo forest fire ass

kuulo hearing ass

lama depression blade

lampi pond lightnings

lento flight slow

lumi snow lamps

lupa licence female wolf

maalata to paint sick

matti checkmate crazy (plural)

multa mould penalty fine

muovi plastic move

navetta barn shuttle

nuora cord daughter-in-law

pala piece shovel



pakko forced package

peli game hair

pelle clown skin

perse ass (he/she) lost

pieni small (they are) full

poro reindeer pore

pöllö owl chicken

ratti wheel rats

rutto plague burp

suola salt sole

suora straight nun

tori square/market bulls

tutti pacifier all (them)

vakka bushel cow

vero tax true

vino crooked wine

voi butter you (plural)

Before continuing, it’s important to share this moment recorded during the Italian
National Music Content (Sanremo) in 1995, live on the National TV, where the lady
screamed “katso merta” with an obvious Italian accent, explaining the Finnish
meaning. Of course, the presenter couldn’t have been more embarrassed by this
outstanding performance.

https://youtu.be/XHnsyP_39-8?si=0gYisdoN3j45RcXV

Now, let’s move into some English.

English word explanation in Finnish Finnish word explanation in English

ale olut ale sale

https://youtu.be/XHnsyP_39-8?si=0gYisdoN3j45RcXV


asia Asia (region) asia thing

bassoon fagotti pasuuna trombone

canine koira kaniini rabbit

grape viinirypäle greippi grapefruit

happy onnellinen happi oxygen

home koti home mold

nappy (diaper) vaippa nappi button

naughty tuhma nauti enjoy

novel uudenlainen novelli short story

pussy pillu pussi carrier bag

risky vaarallinen riski (adj.) strong

And the last one, with a big thanks to our Vallu, is Japanese. The catch is that some
Japanese words have similar sounds to Finnish words, for those you can find the
English translation. The real translation of the Japanese word is left only in
Finnish.

Japanese Pronunciation English translation Translation to Finnish

こんな声 konnakoe villain test tällainen ääni

栗鼠傘 risukasa heap of twigs oravasateenvarjo

喫茶店多々 kissatentata cat’s breath usein kahvila

紐になる。母 himoni naru. haha my . haha tulla sutenööriksi. äitini

北にみんな会う! kitani minna au! my mouth Minna ow! kaikki tapaavat pohjoisessa!

ここアホのペア koko aho nopea tässä idioottipari

よく打たれます joku utaremasu some udder tummy tulla usein lyödyksi

暇かな himakana home chicken onkohan hän vapaana?

配線 haisen I smell kytkentä

お酒 osake a stock alkoholi



And the grand finale: Meet 'Kukka', the name of our magazine which in Finnish
whispers 'flower'. But twist it to 'cucca' in Italian, and oh boy, it's hinting at some
bedroom gymnastics! 
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Kielilllä puhumisesta
Source: /artikkelit/06-kielillapuhumisesta

Puhutko ikinä kielillä? Veikkaan, että puhut. Ainakin itse lähes aina, kun puhun,
puhun kielillä. Kielittä lienee nimittäin varsin vaikea puhua. Puhua voi vaikka millä
kielillä – suomea, mandariinikiinaa, joskus jopa norjaa. Tanskan puhumiseen sen
sijaan en liiemmin usko; onhan kieli sen verran, noh, mielenkiintoinen.

https://kielikukka.kukka.digital/artikkelit/06-kielillapuhumisesta


Henkilökohtaisesti pidän savon kielillä puhujia suuressa arvossa. Kaikki se
kiäntäminen ja viäntäminen käy varmasti pidemmän päälle raskaaksi. Mualiman
navassa elämäni kaikkiin kysymyksiin löytyy tällä kierolla kielellä vastaus.
Suattaapi olla, suattaapi olla olematta.

Jotkut puhuvat kielillä myös hieman eri tavalla. Kielillä puhuminen on nimittäin
myös eräiden uuskarismaattisten kristillisten lahkojen suosikkiharrastus, jossa
"Pyhä Henki" täyttää rukoilijan, ja hän alkaa puhumaan jotain aivan
käsittämätöntä. Rukoilijan itsensä mielestä tämä puhe – kielillä – on täysin
järjellistä, ehkäpä jotain vierasta kieltä. Wikipedia sen sijaan luonnehtii ilmiötä
seuraavasti:

"Kielilläpuhujien käsittämättömistä tavuista koostuva puhe on tyypillisesti
epämääräistä tavujen uudelleenjärjestämistä puhujan äidinkielestä. Eri maista
kotoisin olevien kielilläpuhujien näytteitä analysoitaessa on huomattu niiden
kaikkien poikkeavan selvästi toisistaan. Kielitieteilijöiden mukaan
käsittämättömällä puheella ei ole mitään yhteyttä mihinkään ihmisten
käyttämiin kieliin ja niiden rakenteeseen, eli se on niin sanottua siansaksaa".

Jokainen muodostakoon tästä omat johtopäätöksensä ilmiön todenmukaisuuteen
liittyen. Voimme vetää tästä kuitenkin mielenkiintoisen huomion – kielet ovat



ihmisten kommunikaatiojärjestelmiä, joilla on oltava sisäinen rakenne. Kaikki
puhe ei ole siis kieltä; kielillä puhuminen ei ole kielillä puhumista. Tämä kieletön
kieli, "niin sanottu siansaksa", elää mielenkiintoisessa välitilassa. Eikö Pyhä Henki
osaa kieliä?

Jos kaikki puhe ei ole kielillä puhumista, ehkä kaikki puhe on kuitenkin
vähintäänkin kielellä puhumista? Moni foneemi olisi varsin vaikea tuottaa ilman
kieltä, ja monikin despootti historiassa (ja Nälkäpelissä) on leikannut ihmisten
kieliä rangaistuksena, käytännössä mykistäen heidät – kieltäen kielet kielettömiltä.

Voisikin ehkä sanoa, että kielillä sekä kielellä puhuminen on… puhumista.
Ihmisten välinen kommunikaatio on paitsi kielen, myös kielen mahdollistamaa.
Kieliä puhutaan. Kielellä puhutaan. Kielillä puhutaan. Kielistä puhutaan. Kielittä
puhutaan, mutta kielettä ei puhuta. Kielet puhuvat, ja me niiden mukana. Siis
puhu – – kielillä.

0 nautiskelijaa tykkää tästä
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Tutorial on french kissing
Source: /artikkelit/07-tutorialonfrenchkissing

A Finn writing in french, a French writing in Finnish. One studied for 10 years, the
other for 2. Can you guess which one is which?

Bonjour tous ! Aujourd’hui nous étudions quand tu peux performer la boulle de

https://kielikukka.kukka.digital/artikkelit/07-tutorialonfrenchkissing


langue avec une personne spécial.

Steppe une : Prendre votre personne sélectionné et présenté les mots importants :
voulez-vous coucher avec moi ? Plus sérieusement, tu dois avoir son consentement,
pas essayer de la puspus avec rien de personne sans son consentement !

Steppe deux : Prendre votre partenaire et placer ton tète très prêt avec sa tête.
Ouvriez votre grotte de manger et se placer dans votre partenaires grotte.
Performez mouvement gentil et si vous préfères, utilisez votre langues
ensablement. Vous pouvez gouter outre et toi grottes.

Steppe trois : Si vous aimeriez de l’activité, pouvez-vous crée la situation plus
chaude avec plusieurs de optionnes. Une option est à placer ta main sur ton
partenaires cheveux et faites plaisir. Vous pouvez aussi tourner la tête en les
positions différents. Avec son consentement, pouvez-vous placer son autre main
sur son bundá et presses gentiment.

Après ces steppes vous êtes peut-être dans une situation magique. C’est possible
continuer de l’activité dans la salle de dormir et vous avez pratiquer faire les bébés.
Pas oublier la protection ! Le journal de fleur voudrait souhaiter de passe de bons
moments et beaucoup d’amoureusement ! 

Ohjeita: miten tulla maisteriksi Ranskan suutelemiseen

Moi kaikille. Me ollaan täällä taas, antamaan ohjeita juttuista me ilman epäilemistä
tietään. Ranskassa, intin menemisen sijaan, tehdään semmonen romanttinen
kurssi, jossa opiskellaan vaikkapa ruoanlaitto, ystävänpäivän hoitaminen, runoja,
ja tietenkin Ranskan suuteleminen. Mutta ei hätä! Ei tarvii mennä Ranskaan, jotta
oppia niitä taitoja. Tässä on kaikkea tietoa sä tarviit jotta tulla maisteriksi siihen.

Etukäteen vaatimus: saa suostumuksen Ranskassa me yleensä ei kysytä, koska voi



lukea toisen naamasta ja ruumiskielestä suostuuko se siihen. Suomessa ei voi lukea
yhtään tunteja, siis on pakko kysyä häneltä etukäteen alkamaan sun prosessi.

Eka askel: yks käsi takapuolen yläpuolella, yks kasi niskan yläpuolella, hiuksissa
Vaikka se on suutelu, kädet ovat niin tärkkejä. Alin käsi voi saada hänen
kaukaisempi vai lähempi. Ylin käsi voi hieroa sen niskan, joka on erogeeninen
paikka.

Toka askel: Suudella aikaa! Mutta älä vain kiertää sen suussa, avaa ja sulje huulet,
pelaa niiden kaa. Jos sä oot rohkea, voit purra sen alin huuli, tsemppiä.

Vika askel: Ei häitä ja tekee mitä sä tunnet, muttta noudattaa sitä sopimusta.

Toivottavasti se teksti auttaa teille teidän suutelemisen matkaa, tsemppiä ja
kokekaa.

Terveisin ranskalaisesta perunasta ja Kukan lehdestä!

0 nautiskelijaa tykkää tästä
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Sprachen lernen Pod
Source: /artikkelit/08-saunasaksaapodcast

Komm mit und höre zu was das Kukka Editorial zum Thema Sprachen lernen zu
sagen hat!

https://kielikukka.kukka.digital/artikkelit/08-saunasaksaapodcast


https://kielikukka.kukka.digital/audio/saunasaksaa.mp3

0 nautiskelijaa tykkää tästä
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Kielletyt asiat analyysissä
Source: /artikkelit/09-kielletytasiatanalyysissa

Ovatko tässä parhaat kielletyt hedelmät?

Kautta aikojen ovat ihmiset tehneet erilaisia asioita kielloista tai säännöistä
välittämättä. Tämän jutun tarkoitus on tiukkaa analyysiä hyödyntäen selvittää,
mitkä ovat kiellettyjen juttujen “low hanging fruitsit”, eli kaikista
houkuttelevimmat ja mehevimmät kielletyt hedelmät. Kokeneena konsulttina
jutun kirjoittaja on valinnut työkalupakistaan yhden tehokkaimmista ja

00:00 00:00

https://kielikukka.kukka.digital/audio/saunasaksaa.mp3
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monimutkaisimmista frameworkeista auttamaan arvioinnin toteuttamisessa:
luetelmaviivat eli ns. ranskalaiset viivat (tässä tapauksessa pallot). Trust the
process and embrace the uncertainty, ehkä tästä saadaan selville jotain hienoa ja
tärkeätä!

Huomio! Sillä toimittaja on puhdas pulmunen, perustuu tehty analyysi pelkästään
spekulaatioon ja loogiseen järkeilyyn.

1. +1 soijapyörykän/kalapuikon/tiesminkä ottaminen T-talon sodexossa
(mahdollisesti piilottamalla jonkun toisen asian alle)

Lisää ruokaa, erityisesti mörköviikoilla tulee tarpeeseen
Hyvänmakuinen
Jos jää kiinni, joutuu maksaa ekstraa
Täyttää rikoksen merkit

Arvosana: 7.12/10 Ei ole paha ollenkaan, jopa hieman
houkutteleva!

2. Kielellä jäätyneeseen tolppaan koskeminen (tb päiväkoti)

Cool temppu, näyttää siistiltä. Et varmana uskalla
Tuntuu hassulta
Kieli voi jäädä kiinni tolppaan johtaen pahimmassa tapauksessa



loukkaantumiseen 

Arvosana: 2.493 Auts! Ei vaikuta ihan hirveen hyvältä…

3. Sikojen laskeminen terhometsään laittomalla tavalla (Finlex 1734/2, luku 12 §
1, 2, 3 & 4)

No jos vahingossa pääsee käymään virhe
Siat voivat myös itse päättää mihin he menevät
Virallisesti laitonta

Arvosana: 7.05/10 Rehtiä meininkiä, tarvitaan ainoastaan paljon
sikoja, joita onneksi kaikilta löytyy!

4. Kaljan juominen ennen kllo 12 (Kenen keksimä juttu tää ees on)

En ole aikaisemmin kuullut tällaisesta nii ei ole varmaa ihan hirveän
paha
Lääkäri ei kai suosittele

Arvosana: 3/10 No ei ehkä kuitenkaan.

5. Kirjaston hiljaisuuden rikkominen esimerkiksi ylikuuluvalla naurulla
(chatgpt:n keksimä)

Ei varmaan tee hyvää pidätellä naurua
Kirjaston tädit voivat häätää pois kirjastosta

Arvosana: 1.91047/10 Tää on niin super-paha!

6. Kaverin ex-kumppani (hmmm)

Sydän tekee miten sydän haluaa
Mahdollisesti hankala kuvio

Arvosana: 5/10 Aika neutraali.

https://www.finlex.fi/fi/laki/ajantasa/1734/17340002000#L12


7. Kärpässienien syöminen (Slurpsis)

Erityisesti sammattilaiset kärpässienet näyttävät herkullisilta, ja
varmaan myös maistuvat
Liiallisesta nauttimisesta voi tulla sivuoireita
Liiallisesta nauttimisesta voi tulla sivuoireita

Arvosana: 6.42/10 Hyvä, erittäin hyvä.

8. Spagetin leikkaaminen tai pilkkominen veitsellä (mamma mia)

Syöminen muuttuu helpommaksi
Saat kimppuusi vihaisen italialaisen

Arvosana: 2/10 Turhaa pahantekoa.

9. Eripari sukat (Vähänniiku Robin paitsi että kyseessä ovat sukat)

Olet kapinallinen, joka ei taivu yhteiskunnan normeihin
Jos sulla on kengät jalassa, voit olla salaa kapinallinen
Ympäristö kiittää, kun voit valjastaa kaikki eriparisukat hyötykäyttöön

Arvosana: 5/10 Ihan medium.

10. Näin huonon jutun kirjoittaminen

Tarvitseeko tähän edes kirjottaa mitään?
Ei ole minun vika, vaan toimituksen
Jonkun pitää laittaa se rima tarpeeksi alas, jotta muut voivat ylittää sen

Arvosana:9.9/10 Eiköhän tää oo kaikista pahin.

Huh huh, se oli siinä. Wanha kunnon ranskalaisten viivojen hyödyntäminen osoitti
jälleen kerran toimivuutensa haastavissa olosuhteissa. Analyysissä olleet kielletyt
jutut olivat hieman outoja, eikä niiden joukosta välttämättä löytynyt ihan sitä
kaikista houkuttelevinta kiellettyä hedelmää, joten heitän pallon teille lukijoille ja



haastan teidät keksimään sen aivan itse.

Mitäs mieltä itse olette? Kannattaa muistaa, että kaikkea voi kokeilla paitsi - , sekä
aina saa helpommin anteeksi kuin kysyttyä luvan.

0 nautiskelijaa tykkää tästä
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Imparare nuove lingue
Source: /artikkelit/10-impararenuovelingue

Imparare una nuova lingua è un esperienza lunga, strana, viscida e un po’
imbarazzante…

Tutti abbiamo una lingua con cui siamo nati, però ci sono alcune maggiori
differenze che ci permettono di distinguere le varie lingue.

Ovale
Affusolata
Appuntita
Arrotondata
Ondulata
Biforcuta

Queste principali differenze sono completamente normali e dettate dai geni che
abbiamo ereditato dai nostri genitori.

Prima di imparare una nuova lingua, in generale è una buona idea di ricordarsi
della propria lingua.

Ad esempio la nostra lingua è principalmente composta da muscoli, e in generale è
uno dei muscoli più forti del corpo umano.

Inoltre ogni lingua ha tra 2 e 4 mila papille gustative e ogni lingua ha una impronta
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unica che permette di identificare le persone, infatti tra i prototipi del nuovo
iphone c’é una versione che permette di sbloccarlo con uno swipe up usando la
lingua. E gli sviluppatori di terze parti hanno già iniziato a sviluppare applicazioni
per allenare la propria lingua. Stranamente le statistiche uscite dopo questa notizia
mostrano una correlazione inversamente proporzionale alla soddisfazione
femminile e gli utenti attivi su duolingo.

Effettivamente, se ci soffermiamo a riflettere, l'idea di "esplorare" una lingua
diversa dalla nostra potrebbe inizialmente suscitare un senso di disgusto o
resistenza. Tuttavia, è interessante notare che questo desiderio di esplorazione si
manifesta in modo naturale, sia all'inizio di una nuova relazione amorosa che dopo
aver consumato qualche bicchiere di troppo. La psicologia dietro al motivo per cui
troviamo questa esplorazione così eccitante è alquanto complessa, poiché, in
fondo, l'atto in sé potrebbe sembrare disgustoso. Tuttavia, esso ci avvicina all'altra
persona in modi sorprendenti.

Oltre alla trasmissione ormonale attraverso la saliva, questo gesto ci fa sentire
apprezzati. Rappresenta il fatto che un'altra persona è disposta a compiere
qualcosa che potrebbe risultare ripugnante in qualsiasi altro contesto, ma che con
noi diventa un segno speciale di connessione e affetto.

Quindi cosa aspetti, vai e scopri nuove lingue e scoprirai un nuovo livello di
connessione e se va male puoi fare a braccio di ferro con uno dei muscoli più forti
del tuo corpo e battere tutti i tuoi avversari.

Uuden kielen oppiminen on pitkä, outo, limainen ja hieman kiusallinen kokemus…

Meillä kaikilla on kieli, jonka kanssa synnymme, mutta on joitakin suuria eroja,
joiden avulla voimme erottaa ne toisistaan.

Soikea
Kapeneva
Terävä
Pyöreä
Aaltoileva



Haarautunut

Nämä tärkeimmät erot ovat täysin normaaleja, ja ne määräytyvät
vanhemmiltamme perittyjen geenien mukaan.

Ennen uuden kielen oppimista on yleensä hyvä muistaa oma kieli.

Esimerkiksi kielemme koostuu pääasiassa lihaksista, ja se on yleensä yksi
ihmiskehon vahvimmista lihaksista.

Lisäksi kullakin kielellä on 2-4 tuhatta makuhermoa, ja kullakin kielellä on
ainutlaatuinen sormenjälki, jonka avulla ihmiset voidaan tunnistaa, ja itse asiassa
uuden iphonen prototyyppien joukossa on versio, jonka avulla se voidaan avata
pyyhkäisemällä ylöspäin kielen avulla. Ja kolmannen osapuolen kehittäjät ovat jo
alkaneet kehittää sovelluksia oman kielensä kouluttamiseen. Kummallista kyllä,
tämän uutisen jälkeen julkaistut tilastot osoittavat kääntäen verrannollisen
korrelaation naisten tyytyväisyyden ja duolingon aktiivisten käyttäjien välillä.

Jos pysähdymme miettimään, ajatus muun kuin oman kielemme "tutkimisesta"
saattaa aluksi herättää vastenmielisyyttä tai vastustusta. On kuitenkin
mielenkiintoista huomata, että tutkimisen halu ilmenee luonnostaan, olipa
kyseessä sitten uuden rakkaussuhteen alku tai muutama liikaa nautittu drinkki.
Psykologia sen takana, miksi koemme tämän tutkimisen niin jännittäväksi, on
varsin monimutkainen, sillä itse teko saattaa tuntua inhottavalta. Se kuitenkin tuo
meidät yllättävällä tavalla lähemmäksi toista ihmistä.

Sen lisäksi, että syljen kautta välittyy hormoneja, tämä ele saa meidät tuntemaan,
että meitä arvostetaan. Se on osoitus siitä, että toinen henkilö on valmis tekemään
jotain, mikä voisi olla vastenmielistä missä tahansa muussa yhteydessä, mutta
meidän kanssamme siitä tulee erityinen merkki yhteydestä ja kiintymyksestä.

Joten mitä sinä odotat, mene ja löydä uusia kieliä ja löydä uusi yhteyden taso, ja
jos se menee pieleen, voit kädenväännössä käyttää yhtä kehosi vahvimmista
lihaksista ja voittaa kaikki vastustajasi.

L'apprentissage d'une nouvelle langue est une expérience longue, étrange, gluante



et légèrement gênante...

Nous sommes tous nés avec une langue, mais il existe de grandes différences qui
nous permettent de les distinguer.

ovale
Rétréci
Pointu
Ronde
Ondulé
Fourchu

Ces principales différences sont tout à fait normales et sont déterminées par les
gènes que nous avons hérités de nos parents.

Avant d'apprendre une nouvelle langue, il est généralement bon de se souvenir de
sa propre langue.

Par exemple, notre langue est principalement constituée de muscles, et c'est
généralement l'un des muscles les plus puissants du corps humain.

En outre, chaque langue possède entre 2 et 4 000 papilles gustatives, et chaque
langue a une empreinte digitale unique qui peut être utilisée pour identifier les
personnes. En fait, parmi les prototypes du nouvel iPhone, il y a une version qui
peut être ouverte en balayant vers le haut avec la langue. Des développeurs tiers
ont déjà commencé à mettre au point des applications permettant d'apprendre
leurs propres langues. Curieusement, les statistiques publiées après cette nouvelle
montrent une corrélation inverse entre la satisfaction des femmes et les utilisateurs
actifs de Duolingo.

Si l'on y réfléchit bien, l'idée d'"explorer" une autre langue que la sienne peut, dans
un premier temps, susciter de l'aversion ou de la résistance. Mais il est intéressant
de noter que le désir d'explorer vient naturellement, qu'il s'agisse du début d'une
nouvelle histoire d'amour ou de quelques verres de trop. La psychologie qui
explique pourquoi nous trouvons cette exploration si excitante est assez complexe,
car l'acte lui-même peut être dégoûtant. Cependant, il nous rapproche d'une autre
personne d'une manière surprenante.



Outre les hormones transmises par la salive, ce geste nous donne le sentiment
d'être appréciés. Il indique que l'autre personne est prête à faire quelque chose qui
pourrait être répugnant dans un autre contexte, mais qui, avec nous, devient un
signe spécial de connexion et d'affection.

Alors, qu'attendez-vous pour sortir et découvrir de nouvelles langues et un
nouveau niveau de connexion, et si les choses tournent mal, vous pourrez utiliser
l'un des muscles les plus puissants de votre corps et vaincre tous vos adversaires.
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Lönkka-Quiz – Testaa kadonneen
suomen kielen taitosi
Source: /artikkelit/11-lonkkaquiz

Sammatti. Kielikukka.

Näillä lähtökohdilla olisi lähes halveksuvaa olla tekemättä juttua yhdestä suomen
kielen suurmiehistä – Sammatin omasta pojasta – Elias Lönnrotista.
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Lönnrot tunnetaan parhaiten pitkistä patikkamatkoistaan ja niiden aikana
keräämistään kansanrunoista. Näistä runoista syntyi vuonna 1849 julkaistu
kansalliseepoksemme Kalevala.

Vähemmän tunnettua on Lönnrotin filologinen ura sekä rooli suomen kirjakielen
kehittäjänä.



Lönnrotin syntyessä Sammatissa 1802, kansan puhekielestä vieraantunut
kirjasuomi oli lähes Mikael Agricolan käyttämän kielen tasolla. Agricolan arvellaan
käyttäneen noin 6 000 - 8 000 sanaa. Kun Lönnrotin suurtyö Suomalais-
Ruotsalainen Sanakirja valmistui 1880, se sisälsi yli 200 000 sanaa.

Lönnrot muun muassa vakiinnutti d-kirjaimen suomen kirjakieleen, poimi
omakielisiä vastineita oppisanoille sananlaskuista, murreilmaisuista tai omista
kehitelmistään. Hän kehitti lakikieltä, kasviopin sanastoa sekä kieliopin ja
matematiikan oppisanastoa. Lönnrotin kehittelemiä sanoja ovat muun muassa
kansallisuus, kirjallisuus, kuume, laskimo, valtimo, muste, pöytäkirja, esitys,
itsenäinen, monikko ja yksikkö, sivistys, sopimus, tasavalta ja äänioikeus.

Lönnrotin kehittämistä sanoista on kuitenkin lukuisia, jotka eivät jääneet syystä tai
toisesta suomen puhujien suuhun. Lönnrot muun muassa ehdotti sateenvarjolle
sanaa varataivas, sähkölle sanaa lieke sekä vessalle sanaa eriö.

Seuraavassa kielivisassa pääsetkin testaamaan taitojasi Lönnrotin kadonneista
suomen sanoista ja tuumailla: “Mitä jos Lönnrotin ehdottamat sanat olisivatkin
jääneet käyttöön…?”.

1. Mikä tai kuka on varsiveikko?

A. Rautaharava
B. Markus Ihamuotila Aarne Talvelalle
C. Auringonkukka

2. Mistä seuraavista toiminnoista ei voi käyttää verbiä “maattaa”?

A. Lepuuttaa paljaita jalkoja Kampinmalmin puiston nurmessa
B. Asentaa pistorasia sähköturvallisuusstandardien mukaan
C. Hengellisistä, uskonnollisista tai papillisista elämäntavoista
luopuminen

3. Mikä seuraavista voisi olla tyhjykkä?

A. Seltzer-brändi
B. Tila, jossa kaasun paine on paljon pienempi kuin maan pinnalla
vaikuttava ilmanpaine



C. Elin, johon napanuora kiinnittyy lapsen kehittyessä raskauden aikana
äitinsä kohdussa

4. Minkä mantereen eläinkantaan kuuluu nahkahanhi?

A. Euroopan
B. Aasian
C. Etelä-Amerikan

5. Mitä jätät tekemättä pähkinättömän martaisen aikana?

A. Nahkahanhesi kuristamisen
B. Pistaasien, manteleiden, cashewpähkinöiden yms. syömisen
C. Marttojen baklava-ohjeen käyttämisen leivonnassa
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Améliorer sa Finn(oise) langue: erreurs
à éviter
Source: /artikkelit/12-ameliorersafinnlangue

Faire des erreurs quand on veut améliorer sa langue est un passage obligatoire, car
c’est de nos erreurs que nous apprenons le mieux.

Cependant, utiliser la langue implique toujours (au moins) une autre personne, et
donc la génance peut s’installer très vite en cas d’erreurs. Mais pas de panique!
Quand tu auras lu cet article, tu seras un professionel de la langue Finn, et tu
pourras t’en sortir en toutes situations.

Quand on commence le chemin de la Langue Finn, on nous apprend qu’elle peut se
décliner de seize façons. Il est donc au debut compliqué de saisir toutes les
techniques possibles, mais aussi les possibilités d’erreurs. N’ais pas peur
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cependant, avide lecteur de magazine des fleurs, j’ai pour toi la solution pour bien
commencer. Apprenons par l’example, qui m’est arrivé à moi-même:

Tu es forcément allé en soirée, et voulu continuer en after. Forcément, ce qui vient
en tête est “after chez (nom de la personne)”. Tu as appris que “dans” en langue
Finn est construis en ajoutant “ssa” à la fin du mot. Donc tu dis “Jatkot Alessassa”,
logique. Mais non, tu viens de dire “after dans Alessa”. La boulette! Ça peut être
interprété d’une mauvaise façon. Tu aurais du dire “Jatkot Alessalla”, en gros after
par / sur Alessa. Une situation génante d’évitée. On apprend de cet example, dans
le doute décline toujours ta langue par le dessus.

Deuxième situations:

Tu as appris que pour dire ton âge, tu dit le nombre d’années suivi par “vuotias”.
Donc, quand on te demande quel âge avaient tes exs, tu réponds qu’une avait 3 ans
de plus, “Se on mua kolme vuotias vanhempi”. Cher lecteur, tu viens de te mettre
dans le pétrein et tu entends les sirènes de police au loin. Tu viens de dire qu’elle à
3 ans à peine! Tu aurais dû dire “Se on mua kolme vuotta vanhempi”. Cet exemple
t’apprends à toujours décliner ta langue en partition dans le doute.

Le magazine des fleurs espère que ces conseils t’aiderons dans tes compétences en
langues. Tu as maintenant des techniques basiques pour utiliser ta langue dans des
situations où le doute s’installe.
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Kriston kauhutarina
Source: /artikkelit/13-kristonkauhutarina

Kristoa oli aina vaivannut järjetön ja outo pelko: kielipelko. Kielen näkeminen,
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jopa kaikkein arkipäiväisimmissä tilanteissa, aiheutti väristyksiä hänen
selkärangassaan. Paetakseen muiden uteliaita kieliä hän oli vetäytynyt
eristäytyneeseen mökkiin syvälle metsään, kauas kaikista, jotka saattaisivat
tahattomasti laukaista hänen fobiansa.

Eräänä kylmänä, kuuttomana yönä Kristo löysi itsensä yksin syrjäisestä
turvapaikastaan, peittoihin kääriytyneenä ja mökin mukavassa nojatuolissa. Ainoa
valonlähde oli takan roihuava hehku, joka heitti huoneeseen aavemaisia varjoja.
Ulkona olevan metsän hiljaisuuden rikkoi silloin tällöin pöllön huuto tai lehtien
kahina tuulessa. Kun Kristo oli ajatuksiinsa uppoutuneena pohtimassa erikoista
pelkoaan, hänen yksinäisyytensä rikkoi mökin ulkopuolelta kuuluva outo ääni. Se
kuulosti vaimealta, rytmikkäältä koputukselta. Hänen sydämensä hakkasi, kun hän
mietti, mikä voisi aiheuttaa äänen keskellä yötä.

Vastahakoisesti hän nousi tuoliltaan ja lähestyi ikkunaa kurkistellen ulos
pimeyteen. Kuu oli piilossa raskaiden pilvien takana, eikä hän nähnyt mitään.
Mutta koputus jatkui, voimistuen ja voimistuen, aivan kuin se olisi lähestynyt
mökkiä. Koska Kristo ei voinut vastustaa uteliaisuuttaan, hän avasi varovasti hytin
oven. Ääni johti hänet irvokkaaseen löytöön: metsän varjoista työntyi esiin pitkä,
kiemurteleva kieli, joka luikerteli kohti mökkiä. Se oli erilainen kuin mikään, mitä
hän oli koskaan nähnyt, sairaalloisen kalpea ja kosteudesta kiiltävä. Kristo
jähmettyi pelosta ja katseli kauhuissaan, kun pitkulaiset ulokkeet painautuivat
hytin puuseiniä vasten, nuolivat ja tunnustelivat kuin yrittäisivät löytää tietä
sisään. Pelkkä sen näkeminen sai kauhun aallot kulkemaan hänen kehossaan.
Epätoivoissaan Kristo paiskasi oven kiinni ja tukki sen painavilla huonekaluilla
kuunnellen koko ajan kielen armotonta, märkää ääntä, joka kuului sen hyökätessä
mökin ulkokuoreen.

Yön edetessä pelko, joka oli ajanut hänet tähän syrjäiseen paikkaan, oli saanut
kieroutuneen, painajaismaisen muodon. Hänellä ei ollut mitään keinoa selittää
edessään tapahtuvaa outoa ilmiötä, eikä hänellä ollut mitään keinoa puolustautua.
Tunnit muuttuivat ikuisuudeksi, ja Kriston mieli tasapainoili hulluuden partaalla.
Juuri kun hän luuli, ettei enää kestäisi sitä, irvokas hyökkäys loppui, ja mökki
hiljeni jälleen. Vapisevin käsin Kristo irrotti barrikadin ja kurkisti ulos. Hänen
hämmästyksekseen ja kauhukseensa painajaismaisesta kielestä ei näkynyt
jälkeäkään. Se oli kadonnut yhtä salaperäisesti kuin oli saapunutkin.



Yksin, hämmentyneenä ja yhä järjettömän pelkonsa riivaamana Kristo tajusi, ettei
hän koskaan pääsisi todella pakoon kielten piinaa, vaikka hän pakenisi kuinka
kauas erämaahan. Se oli pelko, joka ei vaaninut vain hänen mielensä syvyyksissä
vaan myös todellisuuden pimeimmissä nurkissa.

 loppuun kuva ruusun kielestä
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Call Bastis ex
Source: /artikkelit/14-callbastisex (speaker avatars: janne-puhelimessa.png, basti-ex.png)

Janne

Hello do you have time for some questions.

Bastis ex

Hmmm ok, who is it?

Janne

I’m writing an article for a very popular magazine about flowers in
Finland.

Bastis ex

Ok? I like flowers but what the fu..?

Janne

No no no, don’t get me wrong we are contacting you because one of our
writers is Bastien.

Bastis ex

Is he trying to send me flowers?

Janne

No, of course not.

Bastis ex

...

Janne

Well, Bastien has written a book about the unique and mysterious flowers
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of Finland, and we thought it would be great to interview someone who's
passionate about flowers like you to get their perspective.

Bastis ex

Oh, I see. So, you want me to share my insights on Finnish flowers for
your article?

Janne

Yes, exactly! We'd love to hear your thoughts, experiences, and any
interesting stories you might have about flowers in Finland.

Bastis ex

Alright, I guess I could help with that. What do you want to know?

Janne

Great! First, can you tell me about your favorite Finnish flower and why
you like it so much?

Bastis ex

Well, my favorite has to be the Edelweiss. It's a symbol of rugged beauty
in the Finnish wilderness, and it's just so captivating.

Janne

That's fascinating! Do you have any personal anecdotes related to
Edelweiss that you'd be willing to share for the article?

Bastis ex

Hmm, let me think... Oh, yes! I once went on a hiking trip in Lapland, and
I stumbled upon a field of Edelweiss. It was a magical moment,
surrounded by those pristine white flowers against the backdrop of the
Finnish wilderness.

Janne

That sounds incredible. Can you describe the emotions you felt during
that moment in more detail?

Bastis ex



Well, it was a mix of awe and wonder. The beauty of nature, you know?
It's hard to put into words.

Janne

I understand, but could you try to describe it a bit more for the readers?

Bastis ex

(getting slightly irritated) I just told you, it's hard to describe! It was
breathtaking, okay? I felt like I was in some fairytale land, and the flowers
were whispering secrets to me!

Janne

(trying to push for more detail) Could you perhaps share what those
whispered secrets felt like?

Bastis ex

(exasperated) Look, it's impossible to put into words! You had to be there
to understand it fully. Can we move on to another question?

Janne

(persistent) I understand, but...

Bastis ex

(interrupting) No, you clearly don't understand! Just ask your next damn
question about flowers or whatever and let's get this over with.

Janne

(finally getting the hint) Okay, let's move on. Can you tell me about any
unique flowers you've encountered in Finland?

Bastis ex

(agitated) Sure, there's the Arctic Starflower, which blooms only for a
short period during the midnight sun. It's a symbol of resilience in the
face of harsh conditions. Happy now?

Janne

(trying to remain polite) Thank you for sharing that. One last question...



Bastis ex

(losing patience) Make it quick, please.

Janne

(dragging it out) What role do you think flowers play in the culture and
identity of Finland?

Bastis ex

(completely frustrated) Look, I don't know! Flowers are pretty, they make
people happy, and they grow in Finland. Is that profound enough for your
stupid article?

Janne

(finally realizing it's futile) Uh, yes, that should do it. Thank you for your
time.

Bastis ex

(hanging up) Goodbye! [The Ex hangs up in frustration.] (muttering in
Bulgarian) Бог да те побере, Janne! (Good riddance, Janne!)
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Tonnin stiflat
Source: /artikkelit/15-tonninstiflat

In clubs I have tons of shoes

they don’t weight a ton, but they feel like it

Sometimes I picture them as Tsonga

When I can’t give to others Tsonga
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Many years afterwards I swear on Hesari

I walk to those clubs which are in movement

On Sangari’s hot dog I eat

I go to the warm cups

I drive through the police on a bike

Before that their phone slide in the pocket

Every Goboels football team were freaking good

Now the football teams are worsening, towards hell

I understand on Sitgu’s flegme, it feels weird

The pumas hug the darts

That it could bring the Bolts even though the dogs bark

I dance under the stronboscope, I drink and shout

In clubs I have tons of shoes

they don’t weight a ton, but they feel like it

When I don’t give to others Tsonga

I slide, the old farts are in their bunkers below me

There are no locks nor barriers

The oily boyz are leaking and fall to the ground

Before the ride towards work

I pass by Hagis and take the tram

That roundabount as the previous one



The hobo gang raises the flamingo

And after they procrastinate, I grind - don’t they

Again they in the paljo smoke or do snooze

Now we have to put the tziggans on the coffee brewer

I am grinding, even though my mind is spinning

Here you get weed if you don’t act like a geek

In the club I have a ton of shoes

they do not weight a ton, but they feel like it

Sometimes I picture them as Tsonga

When I can’t give to others Tsonga
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POV: Kafka Swedish metamorphosis
Source: /artikkelit/16-kafkaswedishmetamorphosis

Jag vaknade upp en morgon i min studentlägenhet i Finland. Solen sken in genom
fönstret, och jag kände mig helt normal. Men när jag försökte prata, insåg jag att
något var fel. Mina ord kom ut på svenska, och jag kunde inte ändra det.

Förvånad och förvirrad tittade jag mig omkring. Finland är ju ett tvåspråkigt land,
och vi lär oss både finska och svenska i skolan. Så det borde inte vara något
problem, tänkte jag. Jag hade ju hört om "pakkoruotsi," den obligatoriska svenska
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undervisningen. Men när jag försökte prata med mina grannar och klasskamrater,
möttes jag bara av förvirrade blickar.

Jag gick ut på gatan och försökte prata med folk där, men det blev bara värre.
Ingen kunde förstå vad jag sa, trots att de borde kunna svenska. Det kändes som
om jag befann mig i någon märklig mardröm, fast jag var vaken.

Paniken steg inom mig när jag insåg att jag var ensam i en värld där mitt
modersmål var obegripligt. Jag gick till en kafé och försökte beställa kaffe, men
baristan skakade bara på huvudet och pekade på menyn. Jag kunde inte förstå vad
som hände.

Jag gick till skolan och försökte prata med mina lärare. De var kända för att vara
stränga när det gällde svenska undervisningen, men de stirrade bara på mig som
om jag talade ett helt främmande språk.

Det kändes som om jag var fast i denna märkliga och skrämmande verklighet där
mitt modersmål var meningslöst. Jag visste inte vad jag skulle göra, och ångesten
växte inom mig.

Sitten yhtäkkiä heräsin. Istuin olkkarissa. Ruotsini oli taas suomea, ja kaikki näytti
palautuvan ennalleen. Tunsin helpotuksen täyttävän minut, kun tajusin, että se oli
ollut vain painajainen.

Nauroin itselleni ja ajattelin, miten absurdia kaikki oli ollut. Ehkä se oli alitajuinen
tapani muistuttaa itseäni ruotsin kielen oppimisen tärkeydestä kaksikielisessä
Suomessa.

Hymy kasvoillani menin keittiöön keittämään itselleni kupin kahvia ja kiittelin
hiljaa onnekkaita tähtiäni siitä, että pystyin taas kommunikoimaan tavalliseen
tapaa
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RioplaMansen meemisanakirja
Source: /artikkelit/17-rioplamansenmeemisanakirja

Tunnistatko itsesi seuraavasta kiusallisesta tilanteesta?

Olet Tampereella. Erinäisten tapahtumien johdosta mieleesi juolahtaa eräs
näkemäsi videopätkä jostain vertikaaliswaippaussovelluksesta, joka sopisi
tilanteeseen täydellisesti ja höystää tilannetta huomoristisellä keveydellä. Kyseinen
videopätkä on kuitenkin espanjakielinen ja tuskin Tampereella tunnettu. Tästä
välittämättä yrität resitoida kyseisen klipin sanatarkasti. Pian huomaatkin

https://kielikukka.kukka.digital/artikkelit/17-rioplamansenmeemisanakirja


kuulijoiden katsovan sinua kummallisesti. He eivät saaneet lainkaan tolkkua
puheestasi ja tilanne on kärjistynyt myötähäpeää herättäväksi.

Ei hätää! Jotta voit jatkossa välttyä enemmältä häpeältä, Kukan toimitus esittelee
kolme eri argentiinanespanjan (eli rioplatensen) kielistä meemiä käännetty
sydänhämäläiseen korvaan sopivaksi.

Now presenting: Rioplamanse.

Johnny Walker Blue Label

Esimerkki käyttökontekstista:

Kaverisi haluaa ostaa Pispalan pulterin baarista viskipaukut ja kysyy sinulta
neuvoa viskin suhteen.

Mitä sanot:

Mikä on maailman paras viski?

Maaillmap paras? Jonniv Vaalkker Pluu Leipäl. Mää juan Jonniv Vaalkker Pläk
Leipäliä kyä kans, mut ku o jotain räleet, niim mää jua kyä Pluu Leipäliä. Se on
nääs elliksiiri ja toine o vaav viski, honaaks? Toine juuaa ja toine nautitaa. Pläk
Leipäl o juotava vahvan' kuuren jäläkkee, mut top Pluu Leipälin kaa eissevvälii,
sitä voi nääs juua vaiks aamul, se ei koskaa saa mittää mahavaivoi aikkaa tai
mittää, se o elliksiiri.



Que miras bobo

Esimerkki käyttökontekstista:

Jonotat Vaakon nakilla höyrymakkaraa ja viereisestä Vastavirta-pubista valuu
örveltäjiä ulos, jotka tuijottavat sinua. Päätät kysyä heiltä mitä he katselevat.

Mitä sanot:

Mitäs kölvi katot?

Mitäs kölvi katot?

Suksis kölvi kuusee!

Suksis kuusee!

https://www.youtube.com/watch?v=Pg9FFe6S4aM


Viven en un country

Esimerkki käyttökontekstista:

Olet Kansiareenalla katsomassa Ilveksen sm-iigaottelua. Ilveksen hyökkää
riistäytyy läpiajoon, mutta ei onnistu laittamaan kiekkoa maaliin. Raivoissasi
aloitat kiihkeän vuodatuksen nykypäivän jääkiekkoilijoiden taitotasosta.

Mitä sanot:

Sää asut huvilas. Sää ajat pemaril. Viikoloppusin nussit parhaita likkoja. Syöt
hyvi joka päivä. Matsii erellisen päivän nukuit rauhas viire tähre hotellis ja
raavit kyrrrrpääs kakskytneljä tuntii tekemät paskaakaa, pelaat pinkist', pilist'
ja pleikkaa. Pelaat kiakkoo elämäs jokasen päivän. Luistimet? kuussattaa
markkaa, visssattaa, en ees tiärä paljon ne maksaa, kolmesattaa markkaa,
neljäsattaa… Kinesiooloki teippaa sut. Sää oot hyvir ruokittu. Sää oot hyvir
reenannu. Sukatki o sellaset, jokkei katkase verenkiartoo, munaritki sellaset,
jokkei hiärrä pallei, paita myätäilee selkää, se o sellane, joka ei hikoo, maksaa
800 markkaa, en tiärä paljo lätkäpaita ees maksaa. Kiakko on täyrelline,
täyrelline! 20 euroo! Jääs ei oo yhtää vikaa. Maali on metri ykskasikytkolme
kertaa ykskakskaks. Sulle taputetaa, kum meet kaukaloo. LA CONCHA DE TU
MADRE ET SAA KIAKKOO REPPUUN. YRITÄT LÄMÄÄ KIAKON

https://www.youtube.com/watch?v=eOOnOUBK7CQ


YLÄMUMMOON NIIN LÄHTEE YKS SEMMONE SAATANA LEHMÄNKULLI.
JOUKKUELAISES ON METRIN PÄÄSS JA HEITÄT SILLE SEMMOSE
PERKELEE LÄTY TÄLLÄI! SAATANA KUSIPÄÄ, MÄÄ VOIN TEHÄ SEN TÄLLÄ
RUMMULLA. ET SÄÄ. PERRRRRKELE!!
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Bulgarian pillow talk
Source: /artikkelit/18-bulgarianpillowtalk

https://www.youtube.com/watch?v=Fofs2Ah1Cd8
https://kielikukka.kukka.digital/artikkelit/18-bulgarianpillowtalk


лека ношт гаджето ми

Много целувки

обичам те много любима

ти си наи красива

цици
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Kielenmuotoinen runo
Source: /artikkelit/19-kielenmuotoinenruno

https://kielikukka.kukka.digital/artikkelit/19-kielenmuotoinenruno
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Horoscope
Source: /artikkelit/20-horoscope (12 cards; front = .png, back = .svg)

https://kielikukka.kukka.digital/artikkelit/20-horoscope
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